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前 言

本规则由中国质量认证中心发布，规则相关的知识产权归中国质量认证中心所有，任何组织及个

人未经中国质量认证中心许可，不得以任何形式全部或部分使用。
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1 目的和适用范围

为规范翻译服务认证工作，确保认证活动的公正性、规范性和有效性，依据《中华人民共和国认证

认可条例》、《CQC管理办法》及《合格评定 产品、过程和服务CQC要求》（ GB/T27065）、中国质量

认证中心（以下简称CQC）相关制度等法规和规范性文件，制定本规则。

本规则对翻译服务认证的范围、认证依据、实施程序、证书及标志要求、证书状态管理作出规定，并明

确认证模式、技术单元划分，适用于所有申请翻译服务认证的组织（以下简称“申请组织”）。

本规则适用于笔译服务认证和口译服务认证，样本选取方案、服务特性测评的模式选用、认证评分与

结果详见CQC/SSGZ FYFW0002-2025 笔译服务认证实施规则、CQC/SSGZ FYFW0003-2025 口译服务认证实施规

则评分规则及要求。

2 认证依据

ISO 17100:2015《翻译服务 笔译服务要求》、GB/T 19363.1-2022《翻译服务 第1部分：笔译服

务要求》、T/TAC 1-2016《翻译服务 笔译服务要求》、ISO 18841:2018《口译服务 一般要求部

分》、GB/T 19363.2-2006《翻译服务规范 第2部分 口译》、T/TAC 3-2018《翻译服务 口译服务

要求》

3 认证范围

本规则适用于翻译领域内提供的相关服务活动，认证范围为：笔译服务、口译服务。

4 认证类别/领域划分

认证类别：服务认证；

认证领域：SC11 C0211 科学研究服务。

5 翻译服务认证单元

根据翻译服务的业态特征和规范要求，其认证单元划分如下：

认证单元名称 认证单元说明 认证依据

01笔译服务 以书面形式将源语言内容转换

成目标语言内容的过程集合

ISO 17100:2015《翻译服务 笔译服务要

求》、GB/T 19363.1-2022《翻译服务 第1部

分：笔译服务要求》、T/TAC 1-2016《翻译

服务 笔译服务要求》

02口译服务 以口语或手语形式将口语或手

语信息从源语言转换成目标语

言的活动,传递源语言内容的

语域与语义

T/TAC 3-2018《翻译服务 口译服务要求》、

GB/T 19363.2-2006《翻译服务规范 第2部分

口译》、ISO 18841:2018《口译服务 一般要

求部分》

6 认证模式

6.1 认证模式组合

本服务认证遵循“初次认证 + 保持认证（监督）”的组合方式，在翻译服务认证审查实施活动中可采

用的、适用的服务认证模式(由一种或多种认证模式组成)包括：



本文件由中国质量认证中心有限公司制定、发布。未经许可，不得以

任何形式全部或部分转载、使用本文件。

如需查看全文，请联系中国质量认证中心 罗恒中，联系电话：

010-83886812，联系邮箱：luohengzhong@cqc.com.cn。


